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ru|l ANTOpUTM 06y4YeHMs XyA0XKECTBEHHOMY NEPEBOAY
CTYAEHTOB S13bIKOBbIX CNELMANBHOCTEN
Ha MaTepuane pycCkMX HAPOAHbIX CKA30K

®okeesa (0. A.

AnHomauyus. Llenb UcciiexoBaHU - TPEAJIOKUTD IIPAKTUUECKIME TTPUEMBI, CTTIOCOGCTBYIOIIE TOBBIIIEHUIO
9 HeKTUBHOCTY MOATOTOBKM GYAYIIMX MEPEBOMUMKOB K IEPEBOMAY Xy OKECTBEHHOI JIMTepaTyphl. AJIro-
PUTM pabOThl PACCMOTPEH Ha MpUMepe TePeBOJOB PYCCKMX HAPOIHBIX CKa30K. OCHOBHOe BHMMAaHME yje-
JITeTCST BBISIBJIEHUIO OBIINX U Crieln(puuecKux 3JIeMEHTOB B CTPYKTYPe TEKCTOB CKa30K ¥ aHAIU3y IepeBoji-
yeckux penreHuii. HayuHass HOBM3HA 3aK/II0YAeTCs B pa3paboTKe MeTOOMUeCKMX yKasaHMii mo pabore
C TEKCTaMM Ha 3aHSTUSIX 110 AUCIUTIIMHE «XYI0KeCTBEHHbII TIepeBo/i». B pe3ynbTare uccienoBanus 6bi1a
BBIABMHYTA MJesl LieJIeHANIPaBIeHHOT0 O0y4YeHUs OYAyIIMX MepeBOAYMKOB paboTe ¢ XYyHOKeCTBeHHBIMM
TIPOM3BeIeHUSIMM, TIPEJIOKEH aJITOPUTM pabOThl HaJl TEKCTOM U YIIpaskHEHMsI, He06X0MMble [IJIsT pa3By-
TUSI HABBIKOB XYyI0)KECTBEHHOI'0 IepeBo/a.

en| Teaching Literary Translation by the Material of the Russian Folk Tales
to Linguistic Students

Fokeeva Y. A.

Abstract. The research objective includes developing methodological techniques to improve efficiency
of future translators’ literary translation training. The methodology is described by the example of the Rus-
sian folk tales translation. The study aims to identify universal and nationally specific elements in the fairy-
tale text structure and to analyse translation variants. Scientific originality of the research involves devel-
oping methodological recommendations on work with literary texts while teaching the discipline “Literary
Translation”. The research findings are as follows: the author substantiates the necessity of purposeful
teaching future translators to work with a fiction text, proposes an algorithm of working with a literary text
and a set of exercises to develop literary translation skills.

BBenenue

AKmyanbHOCMs TEMbI VICCIeIOBAaHMS 00YCIOBIeHA TeM, UYTO O0yUeHMe XYHOKeCTBEHHOMY IePEBOAY SIBISIETCS
O HVM Y3 KOMIIOHEHTOB TTOATOTOBKM BbICOKOKBAIM(PUIIMPOBAHHOTO MepeBoaunka. COOTBETCTBYIONIAST AUCHIUIUIMHA
BXOJUT B y4eOHbIEe TUIAHbI BY30B U MO3BOJISIET (DOPMUPOBATH Y CTYAEHTOB KOMITETEHIIMM, HEOOXOAMMbIE [IJIsT OBJIa-
IeHus ¥ OPYTMMU BUIAMM TepeBofa. XymoKeCTBeHHbI [epeBo/ IpeCTaBIsieT Co00ii CIOKHbIA TBOPUECKMIi TTPO-
1ecc, TpeOyIoIMii OOIMPHBIX 3HAHMIT U CIIelMaabHOI MOAroTOBKY. Heslb3s He cornacutbes ¢ P. JIk. A6apaxMaHo-
BOJ B TOM, UTO «JIMIIb [JTyOOKAs JMHTBUCTMYUECKAsT OCHOBA, 3HAHMe 3aKOHOMEPHOCTEIA, CYIIeCTBYIOIMX B OTHOIIIe-
HUM MEXIY ONpeIe/IeHHbIMM SI3bIKaMM, BKIIOUAs CTUIMCTUUECKNE CTOPOHBI JIMHIBMUCTUUECKOI ITPOGIEMBI ITIEpEeBO-
J1a, MOTYT PeIIUTh y3JI0Bbie TTPO6IeMbl PUHIIUIIA TIEPEBOAMMOCTM B Pas3JIMUHBIX BUIaX [TIepeBo/ia, BKIOUAs U XyI0-
SKeCTBEHHBII TIepeBO/l, SIBJISTIONIMIACS BbICIIE (GOpPMOil MepeBoAUecKoit gesaTenbHOCTM» [1, . 5-6]. B cBeTe 3TOrO
TpeCTaB/IseTCss CBOeBpeMEHHBIM PacCMOTPETh acleKThl, Ha KOTOpbie HEOOXOAMMO 06paliaTh BHMMaHMe TIpu 06y-
YEHUM CTYJEHTOB XyIOKECTBEHHOMY IepeBOAY, M aJTOPUTM pPaboThI ¢ TeKCTamMy. B KauecTBe mpumepa 06paTuMCs
K TEKCTaM PyCCKMUX HAPOSHBIX CKa30K.

st moCTUsKeHMST YKa3aHHOI 1Ie/TM MCCIeIOBaHMsI HeO6X0AMMO PENUTh Clieayoniye 3adauu:

— BBISIBUTb OUIAKTUUYECKME BO3MOXKHOCTM MCIIOJIb30BAHMSI TEKCTOB PYCCKMX CKA30K AJISI OOYYEeHUsS XYHosKe-
CTBEHHOMY IlepeBofy;

- pa3paboTaTh aJrOPUTM PabOThI C TEKCTOM XY/0XKECTBEHHOTO ITPOU3BEEeHMS B X0e 00yUEHMS XY O0KECTBEH-
HOMY IepeBoAy OYAyIIMX EPEBOTUNKOB;
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— TMPeICTaBUTb CUCTEMY YIpakHeHUH, pa3pabOTaHHYIO COTJIACHO TPEeAJIOKEHHOMY JITOPUTMY U MMEIOIIYIO
11eJIbI0 COBEPIIeHCTBOBAHME MIepeBOIUeCKMX HaBbIKOB ¥ YMEHUIA CTyIeHTOB.

ST OCMBIC/IEHMS TIOAHSITOM MPOGIEMBI B CTAThE TIPUMEHSIOTCSI CJIeYIOIIMe Memodsl VICCIeIOBaHMS: KOHTEK-
CTyaJIbHBII, CDABHUTEIbHBI U CTATUCTUYECKUI aHATN3.

B TeyeHMe MHOTUX HECSTWIETHII MPO6IeMbl XyIOKECTBEHHOTO IepeBOAA MPUBJIEKAIOT UCC/IeoBaTeNel, Beqy-
mux paboty B o6acTu nepeBopoBeaenns. Teopemuueckoli 6a30ii JTaHHOTO VCCIeTOBaAHMS TOCTYKWIN MTyOIMKaIMn
JI. C. Bapxynaposa [4], E. B. bpeyca [6], B. I. T'aka [7], B. H. Komuccaposa [10], JI. K. JTateiiresa [11], 4. Y. Penkepa [14],
A. B. ®enoposa [16], A. [I. llIpejiuepa [17] u Ap., MOCKOJBKY IPOGIEMbI Xyo0KeCTBEHHOTO MepeBoAa BCeraa Obutn
B LIeHTPe BHMMAaHMS KaK JIMHTBUCTOB-TEOPETUKOB, Tak U I1ePeBOIUMKOB-TIPAKTUKOB.

Ipakmuueckasa 3HaA4UMOCMb VICCIETOBAHMS 3aKTI0UAETCsI B TOM, UTO €r0 MaTepuas MOXKeT ObITh MCITOb30BaH
Ha MPaKTUUYECKMX 3aHSITUSIX 10 XYI0XKeCTBEHHOMY IepeBOAY B X0lie 06yUeHMs CTYIEHTOB, IMOTYyYaIoMX CIIelalb-
HOCTb TPOGeCcCHOHaIbHOTO TepeBOAYMKa, T.K. JAaHHAs CTaThsl TOCBSINEHA OINpEeNeNIeHUI0 AJITOPUTMa DPabOTHI
M BBISIBJIEHMIO HIOAHCOB, CYIIECTBEHHBIX /I 06/1aaHMsT HaBbIKaMU MTepeBo/ia XyI0KeCTBEHHO JIUTepaTypsl C pyc-
CKOTO $13bIKa Ha aHIVIMICKUIA.

OcHoBHas 4acTh

By3oBckas mucuuruimHa «XynoskeCTBeHHbIN repeBo» IpeAIoiaraeT 3HakOMCTBO CTYAEHTOB C OCHOBHBIMMU OCO-
OGEHHOCTSIMU TIepeBOa Pa3INYHbIX KaHPOB JIMTEPATYPhl: MEMYAPUCTUKY, TETEKTUBA, HAYUHO! (GaHTACTUKU, TTPU-
KJII0OUeHYEeCKOro poMaHa u ap. PaccMoTpum crernduky aaroputma paboThl C XYA0KECTBEHHbIM TEKCTOM B paMKax
06yueHMsT JaHHOI AVUCIUIUIMHE Ha TIPUMepe JKaHpa HapOTHOI CKa3KM.

ITepBbIM 3TAroOM pabOThI CTAHET MPOYTEHNME MEPEeBOIMMOrO TEKCTa Ha SI3bIKe OpurmHana. YTeHue MOKeT Ocy-
IIECTBJISATHCS BCIYX JJIs1 BCEH IPYIINTbI 06YYaIOIIMXCs MY TIPO ce6sT MHAUBUIYATbHO.

3aTeM HeOOXOIMMO TEPeNTU K 0OCYKIEHUIO MPOUUTAHHOTO TeKcTa U ero ¢hopmbl. CienyeT ONMpeneauThb SKaHp
” 1aTh o60cHOBaHMe. CTYIeHThI JO/IDKHBI TOKA3aTh MPUMHAIJIEKHOCTh TEKCTa K KOHKPETHOMY JKaHpPy, B HaIlleM ITpu-
Mepe — PyCCKOI HapOJHOM CKa3Ke.

Hanee 6ymeT cBOeBpeMEHHBIM CliejaTh OGOGIIEHNSI O JKAHPOBBIX OCOGEHHOCTSIX MPOU3BEAEHUST U 06PATUTHCS
K XapaKTepHbIM OCOOEHHOCTSIM paccMaTpUBaeMOro TeKcTa. IIpeskie Bcero HeOOXOAMMO IPUB/IeUb BHUMMAaHUe 00Y-
YaIoMMXCS K TOMY, YTO CBOe0Opasyue PyCCKUX HapOAHBIX CKa30K MPOSIBISIETCS, B YACTHOCTY, B UX JIEKCUKE, rPaMMa-
TUKe U CTUIUCTUKe. [ToBeCcTBOBaHME B PYCCKMX HAPOAHBIX CKa3kaxX pa3BMBaeTCs MOC/Ie0BaTeJbHO, AMHAMUYHO
Y OePXKUT YUTATENSI B HAMPSDKeHUY. DTY XapaKTepHbIe YePThI AO/KHBI YIUTHIBATHCS M COXPAHSITHCS TEPEBOTUMKOM.

IIpu 9TOM CTOUT OTMETHUTD, YTO, K COKaTEHNIO, OUYeHb YacTO MepeBOAUMK IIpuberaet K CHSITUIO HALlMOHATbHOTO
KOJIOpUTA TIpU TepeBojie CKAa3KM, MCIOMb3YeT HEMTPaIbHYIO JIEKCUMKY Y I'paMMAaTHKy, TeM CaMbIM YIpoIIas co0-
CTBEHHYIO [1ePEBOIUECKYIO esiTelbHOCTb. OTAeNbHBIE K€ NTepeBOAYMKY [IePeCcKasbIBaloOT CIOXKET CKa3KM Ha LieJIeBOM
sI3bIKe, He Tiepe/iaBasi HYM HALMOHATbHbBIN KOJOPUT, HM OCOGEHHOCTYU CKa304yHO Tpamuiyuu. O6a Moaxona BIEKYT
K [I0Tepe XyI0XKeCTBeHHOTO CBOeobpasus epBOOCHOBBI, JI/ISl JOCTMKeHMSI SKBUBAJIEHTHOCTU «HEO6XOIMMO BbIIED-
SKaTh MIPUHIIAT €AVHCTBA GOPMBI U COIep>KaHMS MOAJIMHHYKA» [2, C. 4].

MaTepuajsiom [jis1 BbIsIBJeHUS cieluduUKy IepeBoja PyCCKOSI3bIYHOIO CKAa30YHOTO AMCKYpPCa MOTYT MOCTY>KUTh
pycckue HapogHble ckasku «llapeBHa-nsrymKka», «Bomme6Hoe Kombio» 1 «Ckaska 06 VBaHe-1japeBuye U TYC/IIX-
caMmoryznax» u3 c6opHMKa HapoIHbIX cka3oK A. H. Adanacbesa [3]. [lepeBomueckue pelieHUsI aHATU3UPYIOTCSI B 3TOM
clyyae Ha 6ase Mx IepesioskeHUit Ha aHrauitckuii s3blk “The Frog-Tsarevna”, “The Enchanted Ring” u “The Story
of the Tsarevich Ivan, and of the Harp That Harped without a Harper” n3 c6opuuka “Russian Fairy Tales” H. BeitHa [18].

Ha sTom srame paGoThI B XOZie 3aHSATUSI COBMECTHO CO CTyIEHTaMM HeEO6XOJUMO PACCMOTPETH SI3bIKOBYIO CTPYK-
TYpPY CaMUX CKa30K ¥ MX MepeOKeHN Ha aHTJIMIICKUI SI3bIK HA Pa3JIMYHBIX YPOBHSX SI3bIKA: MOPdOIOrnuecKom,
JIEKCMYECKOM, TPaMMaTUYeCKOM U CUHTaKCUYECKOM.

Mopdosiornueckuii ypoBeHb BO3MOKHO PacCMOTPETh C OMOPOii HA CJIEAYIOIIYI0 TaGaUIly, KOTOPYI MOYKHO
pacrevaraTb UM JEMOHCTPMPOBATD CTyAEHTaM Ha ciaige:

Pycckue ckasku

a) ynorpe6yienne cyhdUKCoB
-YUWK- / -10WK- OamiowiKa, Mamywika, u30yuiKa, Cmapyuikd, 20J108yUIKd, HAHIOWKU, 0A0I0WKL, MpasyuwKd, MypasyuKa
-UHK- 3a00puHKa
-OHK- KOpOGUOHKA, JISI2YUOHKA
-0uK- K1yGOUKOM, MUHYNOYKA
-0K- MblUIOHOK, CMApu4oK
-OHbK-, -y- NOMUXOHBKY
-uy- sewuuya, desuya

6) yrotrpebieHue npeduKcoB
us- u3/108UmMd
83- HU 830ymams, HU 832a0ambp
uc- uckynu, ucnuia
Ha- HaAympo, HazHan
c- cnekna
no- noympy
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Pycckue ckasku
B) yroTpebieHue nocTGUKCOB
IJIaro/bHbl MOCTAUKC -Ka- | dasati-ka, 10#UCb-Ka, HY-Ka, notidem-ka
T) yroTpebieHne OKOHYaHU
-010 / -er0 | dopozoro, douxoro, keaxyuiero, kpacroro, neGedvio, oxomoto, IIpemydporo, meoero, CMApyxor, Yapuyero

Vcxonst U3 aHamM3a TEKCTOB CKA30K, MOKHO MOJUYEPKHYTh, YTO YIIOTPe6IeHNe AUMUHYTUBOB SIBISIETCSI OT/INYUMU-
TeJIbHOJ 0COOEHHOCTBIO PYCCKMX CKa30K. CTyIeHTbI Ha IIpMMepax NOKHBI yOeIUThCS, UYTO YIIOTpebieHne YMEeHbIIN-
TeJIbHO-JIACKATEeNbHBIX Cy(HD(HUKCOB B MPUIATaTENbHbIX M HAPEUNSIX MPULAET OCOObII CTUIUCTUYECKUIT OKPAC TEKCTY.

OpHaKo B XO[€ aHa/IN3a Iepe/IoKeHNI Ha aHTIMIACKUI SI3bIK B HEKOTOPBIX CTy4YasiX AUMUHYTUBbI KOMITEHCUPYIOTCS
OLIEHOYHBIM MPUIaraTeJbHbIM, KaK, Hanpumep: uzdyuwika — little hut, cmapuuok - old, old man, 6abywxka - little Granny.

MHorve nepeBOSUMKYM ¥ JIMHIBYUCTBI CUMTAIOT, YTO YIIOTpebeHNe OLleHOUHBIX MpIIaraTelbHbIX IIPK IIepeBojie
IVMMHYTUBOB SIBJISIETCSI HauboIee BBIMIPBINIHBIM, IOCKOJIbKY TEM CaMbIM IepefaroTcs 0OPa3sHOCTb U CTUMIIMCTUKA
PYCCKMX HAapOAHBIX CKa30K [8; 9; 12].

Kpome Toro, HE06XOAMMO yKa3aTh Ha OCOOEHHOCTH YIOTpebieHus npedukcos. YacTh UCIOTb3yeMbIX B CKa3Kax
MIPUCTABOK C UX 3HAUEHMEM YCTapeay U BBIIUIM U3 06MXona. YeTapeBiuue pycckue pedUKChbl MepefaroTcs Ha aH-
TINICKMIA SI3BIK C IIOMOLIBIO0 (QYHKI[MOHATBHOTO COOTBETCTBYS MV HYJIEBOTO ITepeBOJa.

PaccmaTpuBast JIeKCUMYECKUil YPOBEHD, OTAE/NbHOe BHMMaHMe HYKHO 3a0CTPUTh Ha TOM, YTO B PYCCKOIi CKa3Ke
MIPUCYTCTBYET 3HAUUTETbHOE KOIMUYECTBO apxXau3MOB, IIPOCTOpeunii, ppaseosornueckux 060pOTOB, UTO MPUIAET
eil UHAVBUAYATbHOCTD M HEKYIO HAI[MOHAIbHYIO TTPYHAAJIEKHOCTb.

B paccmatpuBaeMbIx MpyUMepax MOXKHO BbISIBUTH HEKOTOPBIE apXamndecKue JIeKCUUecKue eJUHUIBI M CPaBHUTD
UX C QHTJIOSI3bIYHBIMM BapUaHTaAMMU:

ydanéy valiant
nouuedme to lie down and rest
KpyutiHumucs to be sad

Ha ocHOBe TeKCTOB nepenox(eHMﬁ MOXXHO CaeJiaTb BbIBOJ, UTO B AHTJINICKUX IIepeyIoKeHMAIX TakK JKe, KaK 1 B pyC-
CKOM OpurmHalie, IpyuCyTCTBYIOT yCTapeBIlINMe CJI0OBa M CJIOBOCOYETAHMA. HaanMep:

nor (He) cosp. “not”

fed (numamucs, Kopmume) cosp. “feed”

ye (8am) cosp. “you”

thy (meoe, meoii) cosp. “your”

didst (2n. do 80 2 nuye, ed.u., npoweod. ep.) cosp. “did not, didn’t”
dost (2n1. do 60 2 nuye, ed.u., Hacm. ep.) cosp. “do not, don’t”

ABTOp TepeBOfia MOXKET YacTO MpuOeraTh K MUCIOTb30BaHUIO JIEKCMKO-TPaMMaTUUECKMX apXau3MOB IIpU Iepe-
BOZle Ha aHIVIMICKMIA SI3BIK, UTO MO3BOJISIET 3HAUMUTEBHO MOBLICUTD KaueCTBO IepeBojia M KOMIIEHCUPYeT CTUIUCTU-
YyecKye HeCOOTBETCTBUS TIpU Tepejaue KylabTypHO-cIeundbuyeckoii JeKcuku. [IponmuiiocTpMpoBaTh JaHHbIN (akT
MOSKHO CJIEAYIOIIMM IIpuMepoM: Bo3smu, 6ydetus 8 Hyxde — npuzodumcsa! — v ero aHamorom: “Take it,” she said; “when
thou art in need, it will be useful”. B paccmaTpuBaeMoM IIpyMepe MepeBOJUMK MCIIONb30Bal ycTapeBline GopMbl
1aroja to be Bo 2 jiuile eIMHCTBEHHOTO YMCjIa HACTOSIIIIETO BpeMeHM — art ¥ MeCToMMeHus 2 auua — thou. [JJaHHBIA
MpueM IO3BOIMII KOMIIEHCHMPOBATh (pasy «ObITh B HYXK/E», XapaKTepHYIO JJIs1 yCTapeBIeil YCTHOM PyCCKOii peun.
I'pamMmaTuueckue (GopMbl B IIEPEBOE MTO3BOJISIIOT COBPEMEHHOMY UMTATEI0 COOTHECTM TTOBECTBOBAHME C UCTOPU-
YyeCK! yAaIEHHBIM BpeMeHHBIM IePUOIOM U TlepefaTh HallIOHATbHBIN KOJIOPUT CKA3KMU.

Vicrionb3ys apxau3Mbl, IT€PEBOJUMK MOKET MPUOETHYTh K CTpaTeruu AOMECTUKAIlMM, Jejias TeKCT Haubosee
TIPUOIMKEHHBIM K KYTbTYpP€e aHTIMICKOTO SI3bIKA 1 TTO3BOJISISI pEIIMIIMEeHTaM ITPOYYBCTBOBATh KOJIOPUT CKA3KM.

OpHako B X0e aHaM3a MepeyiokeHni Ha aHIVIMIICKUIA SI3bIK MOYKHO JIETKO BBISIBUTD, UYTO AOBOJIBHO YaCTO aBTO-
pbl TIpUGEralT K 3aMeHe yCcTapeBllei JeKCUKY PYCCKUMX HApOMHBIX CKa30K O6IIeymoTpeOuMOoii JTeKCUKO, CBOi-
CTBEHHO} COBpeMEHHOMY aHIJINICKOMY SI3BIKY.

CTouT Takke 06paTUTh BHUMAaHMEe 00YYarONIMXCSI HA TO, YTO MEPEBOIUMKM UCITOIb3YIOT JIEKCUMKO-TpaMMaTUYECKME
apxau3Mbl VCKITIOUMTENBHO /IS Tiepefauy IpsSMoii peun: BepPOSITHO, 3TO OGBSICHSETCS TIOMBITKOM MOAUEPKHYTh 0CO-
GEHHOCTY peur MMEHHO reposi CKa3Ky, a He TIOBECTBOBATEJIS.

B pesynbTare yccieqoBaHus GbIIO O6HAPYKEHO, UTO TIEPEBOIUMKY, MTPEATIOUNTAs TTepeiaBaTh JI€eMEHThI, 06J1a-
Jalolyie B OpUTMHAJIe HALMOHAIbHBIM KOJIOPUTOM, IPU MTOMOIIM HETPaIbHOM JEKCUKY, TOTUEPKMBAOT CaMOObIT-
HOCTb PYCCKOJ HapOAHOI CKa3KuM MHBIMM CpPeICTBaMM. B GOBIIMHCTBE MOMOOHBIX CIyYaeB MCITOMb3YeTCs MPUEM
rpaMMaTU4ecKoit KOMIIeHCaIu.

Hampumep, mipy mepeBofe 4acTO BCTPEUAIOLIErOCsT B CKA30UHBIX TEKCTaX CJI0BA «JI€BYIIKA» MEPEeBOAUYMK MOXET
npuberaTh K UCIOAb30BaHNIO XapaKTEPHBIX [JIST aHIIMIACKMX CKa30K YCTOMUMBBIX CJIOBOCOUYETAHUIL: sweet girl, sweet
child. Takast KOMITEHCALVS TIPECTABISIETCS YAAYHOI, TOCKOIbKY B PYCCKOJ CKa3Ke CJIOBO «IEeBYIIKa» CO3IaeT 00pas
MOJIO[IOV, HEBUHHOM, KPacUBOi AEBYIIKM, HaIeJIEHHOI JIyUIIIMMM AYIIEBHBIMM YepTamu. VIMeHHO Takoit o6pa3s co-
3[1aeTCs TIPY TTOMOIIIY 3TUX CJIOBOCOYETAHUI, a 3HAUUT, CEMAHTMKA COXpaHEHA ¥ MOJ06HYI0 KOMIIEHCAIMIO MOXKHO
CUMUTATh YCIIEIIHO U ITPaBOMEepPHOIA.
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[ pyroii MHTepeCHbI NpUMep rpaMMaTUUYeCKO KOMITEHCAlMM MOKHO BbIJIEJIUTD B IepeBofe cKa3ku «llapeBHa-
JIAryIKar: M30ywika nogepHyace K Hemy nepedom, K jiecy 3adom. / ...and lo! the tiny hut turned its front an once.

IMepeBOAUMK MCITONb3YET Hapeune “lo”, KOTOpoe YacTo BCTPEUAETCS B aHIJIMIACKUX CKa3KaX U SIBJISIETCS GJIM3KUM
10 3HAYEHUIO PYCCKOS3bIYHOMY IIPOCTOPEUYHOMY CJIOBY «2/110b». Takoil Crocob mOMEeCTMKALMM IepeBOIa KaxKeTCst
Ou€Hb YIAYHBIM, ITOCKOJbKY Hapeuue “l0”, Kak MpeCTaBIsSIeTCs, OKUBJISIET MTePEBOJI, BOBJIEKAET UYMTATENS B Jeii-
CTBME CKa3Ky ¥ MPUBIIKAET TeKCT K (GOIbKIOPHOI TPamgULIUN.

OTaenbHOTO BHMMAHMS 3aCY>KMBAaeT (Gpa3eosornyeckoe HaIoOJMHEeHMe cKa3ku. TeKCT M306uayeT pasHoobpas-
HBIMM TIOCTIOBMUIIAMM, TIOTOBOPKAMM ¥ MOMOMaMM, KOTOpbIe CO3AAI0T (HOMbKIOPHBIN KOJOPUT PYCCKOI CKa3KM, Of-
HaKO MMEHHO 3TO BbI3bIBAE€T TPYAHOCTY TIPU Ieperaue ¢ PYCCKOTO SI3bIKa Ha aHTMICKMIL: «CKOpO CKA3Ka CKAa3bl-
saemcs, He ckopo deno denaemcs». / “The tale of his going is soon told, but the deed that he did is not soon done”. Pac-
CMaTpuUBas JaHHbIN TPUMED, CTOUT HAIOMHUTD CTYAEHTaM O HEOOXOAVMMOCTH 3ayUMBAHMS M COCTABIEHMUS UHIVNBY-
IYaJIbHOTO CJIOBAapst TapeMMii.

B CKa30YHOM JIMCKYpCe MOKET UCIIOb30BAThCSI CHVDKEHHAsI JIEKCHMKA. B GObIIMHCTBE CJTyyaeB OHA TIePEeBOIUTCS
(DYHKIMOHATBHBIM COOTBETCTBMEM, B pe3y/IbTaTe Uero TepseTcs CTUIMCTUUYEeCKass okpacka. Tak, B pacCMaTpMBaeMbIX
CKa3KaX BCTPEUAINCh U TaKue MPUMEPDI, KOTOPbIE aBTOP HAMEPEHHO OIYCKaJI: 0JIyX NPOKAAmblli; nodney Bacvka; dypax
mol; NIym; cmapas Xpuluoeka; npokasmelii; cmapas eedsma. Hampumep, maHHas JIEKCMKA ObUTa MOTHOCTBIO OIMYIIEHa
B niepesioskeHuu “The Enchanting Ring”, BcecTBYe Yero 6b1a yTepsiHa MO3TUYeCcKast TpUpoia TaHHO CKa3Ku.

E1ié ofHO XapaKTepHOIi UepToit TEKCTOB CKa30K SIB/ISIETCS HA/TMUMe TIOBTOPSAIOMIVNXCSI CIOB. Pa3esioTcsi OHM JIU-
60 neducom, b0 3ansaToit. Hampumep: Hnu-uiu — coHye 8s1CoKo, Konodey danexo, dap doHumaem, hom asicmynaem. /
They walked and they walked, and the sun was now high up in the sky, and so hot were the two that they felt very blue.

OTKa3aBUIMCh OT MCIIOIb30BaHMUS CTaHmapTHOro “kept walking”, mepeBomuuK ucronb3oBan “they walked and they
walked”, 9TO TIO3BOJISIET MTHOCTPAHHOMY UMTATEITIO ITPOUYBCTBOBATD, KAKMUM JOJITUM Y U3HYPUTEILHBIM ObLT ITYTh repOEB.

Takke B x0ofie pa3bopa TEKCTOB MOXKHO MPUBECTM CTATUCTUYECKME NaHHbIE MCCIENOBaHMS CKa30K Ha JIEKCH-
YeCcKOM YPOBHE M BbIIEIUTb XapaKTePHYIO JIEKCHUKY, KOTOpast yallle BCEro yIoTpeosiach: ycTapeBias jgekcuka — 70%,
dpaseonmornueckas gekcuka — 19%, pasroBopHasi, CHUsKeHHast iekcuka — 11%.

OThenbHYI0 pPa3sHOBUAHOCTh TEPEBOJUECKUMX TPYMHOCTEN TMpeAcTaBiseT aabTepHATUBHO-6e39KBUBAEHTHAS
JieKcyKa (MMeHa COOCTBEHHbIE). Be39KBUBAIEHTHOCTD AAHHBIX €MHUI] 00YC/IOB/IEHA HALMOHAIbHBIM CBOEOOPa3eM
s13bIKA U KYJIbTYPbI HApOJa, roBopsIero Ha V.

OCHOBHBIMM 3afia¥aMu ISl TIEPEBOAUMKA [TPU MTEePeBofie Ge39KBMBAIEHTHOI JIEKCUKM C PYCCKOTO SI3bIKa HA aHIJINIA-
CKUi1 SIBJISTIOTCSL HE TOJIbKO MOHMMAaHMe Ky/IbTYPbl IEPEBOIYMOrO SI3bIKa, HO U Mpe/icTaBIeHNe 6e39KBUBATIEHTHO JIEKCH-
KV KaK I[€JI0/1 CUCTEMBI, BKITIOUAIOIIIEl B Ce0st TaKye MOHATHS, KaK HETIepeBOJMMOCTb, Peaini, TAKYHbI U TaK Jajee.

CnenyeT Takske OTIETbHO PaCCMOTPETh CMHTAKCUYECKUIt YPOBEHb, 3[1eCh PYCCKME CKa3KM TaKKe MMeIOT OTIN-
YyTe/bHbIE 0COGEHHOCTH. B TeKcTe Mpeob/afaoT IIpejIoskKeHNs C OMHOPOIHBIMY WieHaMy TpeyiokeHus (B 60/1b-
IIMHCTBE CJTy4aeB CKa3yeMbIMM): «/Jemu Mou mMunsle, 603eMume cebe no cmpenke, HAMaHuUmMe myaue JyKu u nycmume
8 PAa3Hoble CMOPOHDL...»; «..NPUYHBLIA, 3ANEUANULACH U 2080pUM Yapesuuy...»; C HAPYIIEHHbIM MOPSIKOM CJIOB (MHBED-
cueit): «Cmapuxky »canko 0vL10 cmapuieti douepu»; 6e3MMUHbIe TIPEIOKEHNMS B TIOBEIUTEIbHOM HAKIOHEHUY (HAaKa3bl):
«Jloscuce-ka cnamo-nouusame...», «Cobupatimecs, cHapsaiimecs, npuzomogvime msexuii 6enslii xneo...», «CmaHy
no-cmapomy, Kak Mams nOCMasund...».

CrepyeT MOABECTM OOYUYAIOIIMXCS K 3aKIIOYEHNMIO O TOM, YTO B CKa3Ke COXPAHWINCh YePThl YCTHOTO HAPOZHOTO
TBOPUYECTBA, I03TOMY ITPOCThIE TIPeIIOKeHNMs TpeobIafaoT Hall CJIOKHBIMM. BCTpevaroTest crydau CMHTaKCUYEeCKOro
rapauieJiM3mMa 1 ITOBTOPOB, a B LIeJIOM CMHTAKCUUYECKAsI CTPYKTYPa UMUTUPYET PUTM pa3TOBOPHOI peun.

CUHTaKCMYeCKoe HalloJIHeHMe aHTJIMIICKMX IepesiokeHMii BecbMa pa3sHoo6pasHo. 37eCh Mbl TaKkKe MOKEM
BCTPETUTH MPEAJIOKEHNUS PA3HBIX TUTIOB, HATIPUMEP:

—  CJIOKHOCOUYMHEHHbIE MPeJJIOKEeHNS:

“The Tsarevich Ivan went straight onwards, he went on and on, and as he went he played songs upon his harp...”;

—  CJIOKHOITOJUMHEHHbIE COI03HbIE MPeJTOKEeHNS :

“They tell me that I had two sisters, Tsarevnas...”.

B TekcTe MpUCYTCTBYIOT IpUMepbl uHBepcun: “Great were the cares of the Tsar concerning his daughters”, “Good
and beauteous was the Tsarevich Ivan”.

TIpexxze 4eM CTYIEHThI CMOTYT HEPENTU K CAMOCTOSITEIbHOMY TIEPEBOAY IUTEPATYPHBIX 06Pa3I[0B, C/IEAYET U3Y-
YUTh HAKOIUIEHHBIN OMBIT MO JAHHOMY BOIPOCY ¥ TIIATEIbHO MPOAaHAIM3UPOBATH MepeBeJEHHbIE PAHEEe TEKCThI.
Heo6xonmMo cenaTh MOAPO6HbBIN CPABHUTENbHBIN aHATU3 TEKCTa OPUTMHAJIA U TIEPEBOAA; €CJIU €CTh BO3MOXHOCTb,
MOTYT OBbITh PACCMOTPEHBI MEPEBOABI MPOM3BEIEHNS, BbITIOTHEHHbIE HECKOJIBKMMM Pa3HbIMM I1€PEBOAUMKAMM.
AHaJu3 BBITTOIHSIETCS MO/ IIPSIMbIM PYKOBOJICTBOM IIpeNofaBaTe/s B X0fe yue6GHOro 3aHsITHS.

CrenyiommmM 3TarioM paboThl CTAHET HEMOCPeICTBEHHO caM MepeBoi. OH JO/KEH OCYIIECTBISATbCS KaskKIbIM
CTYIEeHTOM CaMOCTOSITETbHO. [IJisT BBITIOJHEHMS ITepeBOo/ia JO/IKHO GBITh BbIIE/E€HO BpeMs Ha 3aHSITUM UM YCTaHOB-
JIeHbI CPOKM IOMAIITHe TOATOTOBKM.

3aKTIOUMTEbHBIM 3TAalloM pPabOThl HafA IEPEeBOJOM SIBJSETCS penakTupoBaHue. CTymeHTaM HeoO6XOaMMO
HallOMHMTh O Ba’KHOCTM 3TOTO dTala IS MOJIyueHuss KaueCTBEHHOIO MepeBo/ia XyI0KeCTBEHHOTO MPOu3BeIeHNMS.
K coskaneHu1o, MpakTUUeCKMIi OTBIT TOKA3bIBAET, UTO MHOTHME CTYI€HThI HeJJOOIEHMBAIOT 3HAUEHNe ITOTO JTara.

Kpome Toro, Ajis HapaboTKM HAaBbIKOB XYIOKECTBEHHOTO MepeBOia HEOOXOIMMO BBITOJIHEHVE TPEHUPOBOYHBIX
yIpaskHeHUI, CoOmepKaliuX CIeayollye 3aJatns:

— ompejennTe JXaHp MPOU3BeAEHMs, TOKAKNTEe BEPHOCTb CBOErO OTBETA;

— TepeBeIuTe U YKaKUTEe Ha OCHOBHbIE TPYIHOCTY ITepeBo/ia;
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— TepeBeIuTe CJIOBA M CIOBOCOYETAHMS, COAepsKalllye peaauy (3aTeM JOJKHbI ObITh YKa3aHbl MECTO U Bpe-
MeHHOI1 ITlepunom);

— TIepeBeIuTe MEHA COOCTBEHHBIE U YKAKUTE, KTO SBJISETCS MOJIMHHBIMY UCTOPUUYECKUMMU JTUIAMMA;

— TIlepeBeIuTe TePMMHbI, XapaKTepHbIe IJ151 IPOM3BeNeHVsI JaHHOIO )KaHpa;

— M3y4uUTe IepeBOAbI Y YKAKUTE UX JOCTOMHCTBA U HEJOCTATKM; OTPeJaKTUPYITe TeKCT.

KpoMme ykaszaHHBIX BbIIIle, IIPEICTABISIETCS 1ieJleco06pa3sHbIM MPAaKTUKOBATh 3afaHue, npeaioxkeHHoe C. A. boii-
KO: «...OlpefenuTe 6a30Bble KOHLEMTHI ITPOM3BEIEHUS UM X HOMUHAHTBI», — KOTOPOE MOXET OBbITh BBIITOJHEHO
B XOJle IIpeJillepeBOAYeCcKoro aHanmsa [5, c. 83].

VIpakHeHMsI MOTYT GbITh MCITOJIb30BaHbI 0 Hauasa paboThl C OCHOBHBIM TEKCTOM, TaKKe€ BO3MOKHO UX MpUMe-
HeHMe Ha 3Tafe oIpeeaeHus >kaHPOBbIX 0COOEHHOCTE TeKCTa.

AJITOpUTM: UTeHMe TeKCTa — OolpeJe/ieHle sKkaHpa TeKCTa — BbISIBJIEHME JIEKCUKO-CEMaHTUUEeCKUX U ITPOUNX 0CO-
6eHHOCTel — CPAaBHUTEbHBIN aHAJIN3 OPUTHHAIA M UMEIOIMXCS TIepeBOIOB — CO3/IaHMe TEKCTa MepeBoda — pelak-
TUPOBaHMe.

3ak/IoueHue

Takum 06pa3oM, Mbl IPUXOOUM K CIEAYIOUMM 8b1600am. ITOCKOIbKY aieKBaTHbIN MEPeBOJ, Xy 0KeCTBEHHOTO
MIPOU3BEIEeHMST IO CUX TIOP OCTAETCS OCHOBHO! MPO6IeMOit [T MHOTMX TI€PeBOIUMKOB, My HEO6X0AMMO IieJieHa-
TpaBjaeHHO 06yuaTh. Bymymuit mepeBoUMK AO/KEH 0CO3HABATh, UTO KasKAbI/ TEKCT HECEeT CBOK KOMMYHUKATHUB-
HYIO 3aJa4y, KOTopasl JO/KHA ObITh TepeiaHa B IepeBojie, ISl TOTO MepeBOIUMK TOIKeH 3HaTh 0COGEHHOCTH I1e-
peBoJa OTAENIbHOTO TUIIA TEKCTOB. Tak, TPy IMepeBojie PYCCKMX HAPOIHBIX CKA30K MEepPeBOJUYMKY BaKHO IepeiaTh
He TOJIbKO CMbICJIOBO€E ¥ SMOILIMOHAJIbHOE COMlepsKaHMe TeKCTa, HO M COXPaHUTh HAIMOHAIbHYIO OKPACKY, MTOCKOJIbKY
OHa SIBJISIETCSI OAHO M3 TJIaBHBIX XapaKTePUCTUK PYCCKOI HAPOIHOM CKa3KM.

[yt BBISIBJIEHUSI OCOOEHHOCTEN Xy/I0XKECTBEHHOTO MTPOU3BENEeHNST He0OX0IMMO MTPOBECTY aHATIUTUYECKYIO pabo-
Ty ¢ TeKcToM. [IpearniepeBogUeCcKuii aHAIU3 MOKET PACCMAaTPUBAThCS KaK MHCTPYMEHT 00YUEHMS XY/I0XKECTBEHHOMY
nepeBoay [13]. HecMoTpst Ha TO, UTO «Xy[LOXKeCTBEHHbIIt MepeBOJ, CTal BOCIIPMHMMATBCSI KaK UCKYCCTBO», TeM He MeHee
MOSKHO YUUTBCS JAHHOMY MCKYCCTBY, ITOCKOJIbKY, BBITIOJHSISI YIIPAsKHEHWSI, CDABHMBASI OPUTUHAJIBI U TTepeBOIbI Ma-
CTepOB, CTYAEHT pa3BUBaeT B cebe «IIepeBOAUYECKYI0 MHTYULIMIO», TAKXKE YUIUTCS «MHTYUTUBHO OTIPEIEATh 3aKOHBI,
10 KOTOPBIM TOT WJIX MHOV OPUTMHAJI COOTBETCTBYET “MacTepCKOMY” IepeBO/Y, U B AaTbHeIIel MPakTUKe pacIpo-
CTPaHSITh 9TU 3aKOHBI yKe Ha CBOM IepeBoabl» [15, c. 2049]. dTo 06yc/iaBIMBaeT HEOOXOAMMOCTD VCIIOTb30BaHMS
MpeAJIosKeHHOTO aJiTOPMUTMa, COCTOSIIIETO M3 HeCKOIbKUX 3TAIllOB: 03HAKOMUTEIbLHOTO, T.€. UmeHus mexkcma (Ha gaH-
HOM 3Talle Heo6XOAMMO CHSIThb TPYOHOCTY IOHMMAaHMS, AJISI 3TOTO MOTYT MCIIOb30BaThCS pas/MUHbIE CIOBApU
Y SHIMKJIOTIEVU), 3aTeM onpedesieHus ez20 ¥aHpa (Heo6XoaMMO OIpeneuTh KaHPOBble 0COGEHHOCTM), 8bIS181EHUS
JIEKCUKO-CeMAHmMuUYecKux U npouux 0cobeHHocmell paccmampueaemozo xyo0oxecmsaenHozo mekcma (HeOO6XoouMoO pac-
CMOTPETD €ro Ha JIEKCMUYEeCKOM, TPAMMAaTUUECKOM, MOPGOIOTMYECKOM M CMHTaKCMYECKOM YPOBHSIX), Aasiee TpebyeT-
CST TIPOU3BECTU CPABHUMENbHBIU AHAIU3 OPULUHANA U UMEIOWUXC Nepesodos (0cob0e BHUMAaHMeE yaeseTcs mepenayue
CTUMJIMCTUYECKUX SIBJIEHUI U UCITOIb30BAHMIO ITEPEBOAUECKMX ITPUEMOB B II€JIOM); TTOC/Ie 3TOTO 1Ie1eco06pasHo Ie-
peiiTy K co30aHur mexkcma nepesodd; 3aBepIIAIIMM ITATIOM SIBJISIETCS pedakmuposaHue.

ITpen0sKeHHbIN aJITOPUTM PabOThI C TEKCTOM XYAOKECTBEHHOTO ITPOM3BEIEHNS ¥ TPEHUPOBOUHbIE 3aIaHMS Jie-
MOHCTPUPYIOT MpolLiecc yue6HOoi paboThl HaJ, HOBBIM XY 0KE€CTBEHHBIM TEKCTOM, KOTOPbI JaET BO3MOXKHOCTD CTY-
JIleHTaM IOJYyYUTh 3HAHMS Y HAaBbIKM, TTO3BOJISIIONIVE MCII0/Ib30BaTh HAKOIIJIEHHBII OIBIT B 06/1aCTY XY 0KECTBEHHO-
ro rnepeBoja sl Gyayiieii COOCTBEHHO TEPEBOMUYECKON MeSITeTbHOCTU. AJITOPUTM U 3aJaHuUsI IPUMEHUMBI K TEK-
CTaM pas3INIHBIX XyI0KECTBEHHBIX KaHPOB.
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